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The beginning of the gospel of Jesus 
Christ, the Son of God 
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As it is written in the Prophets: "Behold, 
I send My messenger before Your face, 
Who will prepare Your way before You." 
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3"The voice of one crying in the 
wilderness: "Prepare the way of the 
LORD; Make His paths straight." 
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John came baptizing in the wilderness 
and preaching a baptism of repentance 
for the remission of sins. 
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5Then all the land of Judea, and those 
from Jerusalem, went out to him and 
were all baptized by him in the Jordan 
River, confessing their sins. 
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Now John was clothed with camel's 
hair and with a leather belt around his 
waist, and he ate locusts and wild honey. 
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And he preached, saying, "There 
comes One after me who is mightier 
than I, whose sandal strap I am not 

worthy to stoop down and loose. 
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I indeed baptized you with water, but 
He will baptize you with the Holy Spirit." 
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9 
It came to pass in those days that 
Jesus came from Nazareth of Galilee, 
and was baptized by John in the Jordan. 
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10Andimmediately, coming up from the 
water, He saw the heavens parting and 
the Spirit descending upon Him like a 
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Then a voice came from heaven, "You 
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Now after John was put in prison, 
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the kingdom of God is at hand. Repent, 

and believe in the gospel." 
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16And as He walked by the Sea of 
Galilee, He saw Simon and Andrew his 
brother casting a net into the sea; for 
they were fishermen. 
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Then Jesus said to them, "Follow Me, 
and I will make you become fishers of 
men." 
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19When He had gone a little farther from 
there, He saw James the son of Zebedee, and John his brother, who 
also were in the boat mending their nets. 
Sutil loua, disi å Lang oll Urges Guy) yo Galas Ghd UIs alia yo jl gb 19 


Mark 1:19 ovo? ETAC CLNL ETZH `N 
Mark 1;19 ouoh ètaf sini et-hy en 
and he passed forward i.o.c. 
3 ga na eloSU el 
OU KOUXL aq NQU È vao Boc m 
ou kougi af nav É iakovos ep 
a little he saw 1.O.C. James the 
a pnt ga csl) el errs JI 
Q)HpL `N CeBedeoc NEU LWANNHC TEQ CON 
shyri en zevedeos nem ioannys pef son 
son of Zebedee and John his brother 
o JEU (45 3 los: a si 
ovo? `“NOWOU 2WOU EV e TUL XOL 
ouoh ent^oou hoou ev hi pi goi 


Contribution By: Osama Thabet 


Page 19 of 43 


and they they also they were 
3 pa Lasi as pe 
EV coBt `N NOU 
ev sobti en nou 
they were mending 1.O.C. their 


in the boat 
2 JI SO 


`(NHOU 

eshnyou 
nets 
SUA 


Mark 1:20 ovog catoty aqpovT ÈPWOU OVO? auxa TOULWT “NCWOU CEBESEOC ZITIXOL NEL NULUCOWTHC 


QUWENWOV AVLOG)L “NCWU. 


And immediately He called them, and 
they left their father Zebedee in the boat 
with the hired servants, and went after 


Him. 


bel)g LO39 GAIN po dskudl (3 EV Lab! 52d doll lanlevè 20 


Mark 1:20 ovo? CATOTQ 

Mark 1:20 ouoh satotf 
he 

and immediately 

3 bb ga 
OU ovo? av xa 
ou ouoh av ka 
them and they let 
pé 3 pa 195» 
CeBedeoc e TL XOL 
zevedeos hi pi goi 


Contribution By: Osama Thabet 


aq pout ÈP W 

at mouti èro 

he called to 

ga leg EE 
TOU LWT “NCWOU 
pou iot ensoou 

towards 

their father them 

fee g! (eC 
NEU NL pMUCOWTHC 
nem ni mist^otys 


Page 20 of 43 


Zebedee in the boat with the employees 
(25 e JI diz we JI sri 
QU Q0)ENO OU QU poo) “NCWU 
av shenoou av moshi ensof 
towards 
they went (they) they walked him 
ee 1945 pè [v ali 
Mark 1:21 ovog QUQENWOU EHOUN £ka«qapNaoup OVOZ CATOTY KEN TLCABBATON ÈTAYUE EHOUN NAYT CBW KEN 
TCUNQTOTH. 
21 


Then they went into Capernaum, and 
immediately on the Sabbath He entered 
the synagogue and taught. 
ply log Cad e. eos JES cg ear AS Igloo e 21 


Mark 
Mark 


KAPAPNAOVH 
kapharnaoum 


Capernaum 


earbs 


QE 
she 
went 


1:21 
1:21 


ovo? 
ouoh 


and 
3 


EbOUN 
èk"oun 
inside 


Contribution By: Osama Thabet 


ovo? 
ouoh 
and 
3 


catotq 
satotf 
he 
immediately 


byè ga 


NOU 
naf 
he was 


QU WENWOU 
av shenoou 
they went (them) 
pè 19455 
bEN TUL 
k"en pi 
in the 
o JI 
t `cBw 
ti esvo 
giving teaching 


ÈHOUN 
èk"oun 
inside 


dels 


caBBaton 
sabbaton 


Sabbath 


Cow 


bEN 
křen 
in 


to 


eli 


ètaq 
ètaf 


he 


ti 
the 


Page 21 of 43 


CUNQTOFH 
sinagogy 
synagogue 
poze 


Of ga 


JI 


Mark 1:22 ovoz Navep wauHpt Exen TEY`CBWw NAYGT`CBW rap NWOU TE 2WC ÈPE TEYEPWLWL NTOTY ovoz “W PPHT 


Mark 
Mark 


"eo 
esvo 


teaching 
PVP 


2WC 

hos 
as 
5 


ovo? 


Contribution By: 


1:22 
1:22 


Naq 
naf 
he was 
o6 ga 
ÈPE 
ère 
was 
o6 
u 


Osama Thabet 


QN "NNILCQb. 


22 


And they were astonished at His 
teaching, for He taught them as one 
having authority, and not as the scribes. 
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saying, "Let us alone! What have we to 
do with You, Jesus of Nazareth? Did 
You come to destroy us? I know who 
You are--the Holy One of God!" 
«LAVI zwa Cdl jyo là el LI ILSI AJ Cul IS pel euo L Ug UJ Us Tol» WG 24 


1:24 EY XW “po C XE 
1:24 ef go emmo S ge 
he said self (itself) it that 
ga JU ols le ol 
NEAN WHCOUC TL peunatapee È TAKL 
neman iysous pi remnazaret” è taki 
with us Jesus the Nazareth to destroy 
Wy gen JI wob F elg 
TAKON TEN CWOUN "upok XE ‘NOOK 
takon ten sooun emmok ge ent"ok 


Contribution By: Osama Thabet 


Page 24 of 43 


to 


F 


NUL 

nim 

who 
Q^ 


destroy us 


Lg 


TUL 
pi 
the 
JI 


we 
yon 


ATrtLoc 
agios 
holy 
wg 


know 
dy 


“NTE 
ente 
of 
J Su 


you 
Sui 


KO 
eph 
the 

JI 


that 
ol 


Nout 
nouti 
God 
aji 


you 


Mark 1:25 ovog QAYEPÈTITILAN NAY NXE LHCOUC EYGXW “LOC XE OWH “NP WK OVO? ALOU £80A NHbtq. 


Mark 
Mark 


tHCOUC 

iysous 
Jesus 
£949 


`N 
en 
1:0:€6; 


E 


1:25 
1:25 


Eq 
ef 
he 


95 


pok 
rok 

your mouth 
OC 


25 


But Jesus rebuked him, saying, "Be 


quiet, and come out of him!" 
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And when the unclean spirit had 
convulsed him and cried out with a loud 
voice, he came out of him. 
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they questioned among themselves, 
saying, "What is this? What new 
doctrine is this? For with authority He 
commands even the unclean spirits, and 
they obey Him." 
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28And immediately His fame spread 
throughout all the region around Galilee. 
«Jeb dol 8951 JS L BUY ons prè 28 


TEY `CHH catotq 
tef esmy satotf 
it 
his fame (voice) immediately 
4 yo 55$ go 
bEN T TLEPLXYWPOC 
k"en ti perikòros 
in the region 
T. JI dabor 
raltAeè 
galilea 
Galilee 
dd 


Mark 1:29 ovo? catotov £tavi EBOAHEN TcuNarcora QUI ÈHOUN È TIHL NCLUWN NEL ANSpEac ÈPE vo Boc 


Contribution By: Osama Thabet 


NEMWOU NEL LWOANNHC. 


Page 28 of 43 


Mark 
Mark 


ti 
the 
JI 


HL 
yi 
house 

ew 


NELWOU 
nemoou 
with them 


poz 


29Now as soon as they had come out of 
the synagogue, they entered the house 
of Simon and Andrew, with James and 

John. 


Lo-yg yè po wobo Olaus Coo J Bol Isl gamol jo lazy laa 29 


1:29 
1:29 


CUNQTWTH 
sinagogy 
synagogue 
poze 
`N 
en 
of 
J gäl 


NEL 
nem 
and 


Contribution By: Osama Thabet 


ovo? 
ouoh 


and 
3 


av 
av 
they 


pa 


CION 
simon 
Simon 

Oba 


LWONNHC 
ioannys 
John 

Gorge 


CATOTOU 
satotou 
they 
immediately 
byè pa 
i 
i 

enterted 


Igloo 


NEU 

nem 

and 
3 


once. 


ÈTQOU 
ètav 


they 
pè 


ÈHOUN 
ék"oun 
into 


dels 


aNndpeac 
andreas 
Andrew 

Legh 


ére 
was 


Mark 1:30 toot GE “NCLUWN NACENKOT TE ECHHL OVO? CATOTOU avuxoc NAY £eBHTC. 
30But Simon's wife's mother lay sick with 
a fever, and they told Him about her at 


ÈBOALEN 
évolk"en 


from 
O^ 


` 


T 
ep 
the 

JI 


taKkwBOoc 
iakovos 
James 


ird ner: 


Page 29 of 43 


Age 09 y> 3 go do gomo darko leow dlo> 569 30 


Mark 1:30 `T Wout ôe `N CLLWN 
Mark 1:30 et shomi de en simon 
mother in 
the law then of Simon 
JI bles bòl JA Olrow 
Nac ENKOT TE EC bHU OUO? CatOTOU 
nas enkot pe es k'ym ouoh satotou 
they 
she was lay EP she was feverish and immediately 
CSE us dazxi an «Pop E do gamo 9 bò pa 
av xoc Naq eeBHT 
av gos naf et"vyt 
they said his for her 
pè lasi 4 15 le 


Mark 1:31 ovog aqi agTOUNOCC EAQHHONL “NTECXIX OVO? AGXAC “NXE TU HOM OVO? NACWELU)L LWWOUV TE. 
31So He came and took her by the hand 
and lifted her up, and immediately the 
fever left her. And she served them. 


«42433 Cylog We ood! (55,35 lòvw Kole oldlg pras 31 


Mark 1:31 ovo? aq i aq TOUNOC 
Mark 1:31 ouoh af i af tounos 
and he came he lifted 
9 $95 su 95 vi 
c èaq QHONL `N TEC XLX ovo? 


Contribution By: Osama Thabet 


Page 30 of 43 


S éaf amoni en tes gig 
her he was catching 106 her hand 
aq xac “NXE TL `bpop ovo? 
af kas enge pi ek"mom ouoh 
it let her namely the fever and 
9 lS gi JI e 9 
WEYL `uuwOoV TE 
shemshi emmoou pe 
serving them C.p. 
ads ec e 


ouoh 
and 


Nac 
nas 
she was 
CSE us 


Mark 1:32 èta poveat 6£ WWTIL ZOTE ETA `(PPH ZWTT AVINL NAY “NOUON NIBEN ET`TZEMKHOUT NEU NHETE NUÓELLON 


Mark 
Mark 


èta 

èta 
when 

Lue 


NEWOV. 
32 
At evening, when the sun had set, they 
brought to Him all who were sick and 
those who were demon-possessed. 
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34 
Then He healed many who were sick 
with various diseases, and cast out 
many demons; and He did not allow the 
demons to speak, because they knew 
Him. 
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Now in the morning, having risen a 
long while before daylight, He went out 
and departed to a solitary place; and 
there He prayed. 
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But He said to them, "Let us go into 
the next towns, that I may preach there 
also, because for this purpose I have 
come forth." 
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And He was preaching in their 
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Now a leper came to Him, imploring 
Him, kneeling down to Him and saying 
to Him, "If You are willing, You can 
make me clean." 
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As soon as He had spoken, 
immediately the leprosy left him, and he 
was cleansed. 
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And He strictly warned him and sent 
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However, he went out and began to 
proclaim it freely, and to spread the 
matter, so that Jesus could no longer 
openly enter the city, but was outside in 
deserted places; and they came to Him 
from every direction. 
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